LÖnh chuyÓn tiÒn

payment order

                      KÝnh göi :  Ng©n hµng ngo¹i th­¬ng ViÖt Nam  Chi nh¸nh Hµ Néi

                      To           :  Bank for Foreign trade of Viet nam  Hanoi Branch

Víi tr¸ch nhiÖm thuéc vÒ phÇn m×nh. chóng t«i ®Ò nghÞ quÝ Ng©n hµng ghi nî tµi kho¶n cña chóng t«i ®Ó ph¸t hµnh lÖnh chi sau ®©y :



Please, on our behalf, debit our account with your bank to issue the following payment order : 

( b»ng telex                ( b»ng th­                    ( b»ng sÐc

   by telex                        by mail                         by cheque

	37a  :  Ngµy gi¸ trÞ : 

           Value date 
	 Ngo¹i tÖ, sè tiÒn b»ng sè :  

 Currency, amount in figures

	           Sè tiÒn b»ng ch÷ : 

           Amount in words: 

	50   :   Ng­êi ra lÖnh :                            

           Ordering customer
	Tµi kho¶n sè : 

Account No

Tµi kho¶n thu phÝ:

	           Tªn - name:                       

           §Þa chØ – Address
	

	56a  :  Ng©n hµng trung gian :

           Intermediary bank

	57   :   Ng©n hµng ng­êi h­ëng : 

           Beneficiary's bank             

	59   :   Ng­êi h­ëng :                   

           Beneficiary 
	Tµi kho¶n sè : 

Account No

	           Tªn – Name  :                   

           §Þa chØ - Address :
	

	70   :   Néi dung thanh to¸n :        

           Details of payment              

      

	71a :   PhÝ ë ViÖt nam do 

           Charges inside Vietnam for 

           PhÝ ngoµi ViÖt nam do

           Charges outside Vietnam for 
	
	Chóng t«i chÞu Ourselves 

Chóng t«i chÞu Ourselves
	
	Ng­êi h­ëng chÞu Beneficiary 

Ng­êi h­ëng chÞu Beneficiary

	
	
	
	
	


Chóng t«i cam kÕt lÖnh chuyÓn tiÒn nµy tu©n thñ mäi qui ®Þnh hiÖn hµnh vÒ qu¶n lý Ngo¹i th­¬ng vµ ngo¹i hèi cña n­íc Céng hßa x· héi chñ nghÜa ViÖt Nam.

We assure that payment order abides by the prevailing regulations of Foreign Trade and Foreign currency control of the S.R.V.

Trong tr­êng hîp chuyÓn tiÒn tr­íc, chóng t«i cam kÕt sÏ xuÊt tr×nh bæ sung chøng tõ vËn t¶i vµ tê khai h¶i quan ngay sau khi hoµn tÊt giao dÞch vµ chÞu mäi tr¸ch nhiÖm vÒ nh÷ng khiÕu n¹i liªn quan hoÆc ph¸t sinh tõ  viÖc kh«ng xuÊt tr×nh hoÆc chËm xuÊt tr×nh c¸c giÊy tê nªu trªn.

In case of TT in advance, we commit that we will present transport document(s) and customs manifest right after the transaction has been completed and that we take responsibility of any claim relating to or arising from the non-presentation or late presentation of the above-mentioned documents.

Khi cÇn liªn l¹c víi «ng/bµ: ................................. §iÖn tho¹i: ...................................

                                                                        Ngµy-Date     Th¸ng-Month     N¨m –Year 

         KÕ to¸n tr­ëng                                                 DÊu vµ ch÷  ký cña chñ tµi kho¶n

         Chief Accountant                                              Stamp and signature Account holder

